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Bescheinigung über die 
Eintragung als Steuerpflichtiger (Unternehmer)

Confirmation of registration as a taxpayer (company) 

Hiermit wird bescheinigt, dass
This is to certify that 

(Name und Vorname bzw. Firma - Full name or Company name) 

(Art der Tätigkeit bzw. Gewerbezweig - Nature of work or Industry) 

(Anschrift, Sitz - Address, Headquarters) 

registriert ist 
is registered 

als Steuerpflichtiger (Unternehmer) 
as a taxpayer (company) 

unter der Steuernummer 
under tax number 

unter der Umsatzsteuer-Identifikationsnummer 
under VAT identification number 

als Teil einer Mehrwertsteuergruppe unter der Steuernummer 
as part of a VAT group under tax number 

des Steuerpflichtigen (Unternehmers) 
of taxpayer (company) 

und ggf. unter der Umsatzsteuer-Identifikationsnummer1) 

and, if applicable, under VAT identification number 

Diese Bescheinigung dient ausschließlich zum Nachweis der Eintragung als Unternehmer 
This document is provided solely to confirm registration as a company for the purpose of 

zur Vorlage im Verfahren zur Erstattung von Umsatzsteuer in Drittstaaten. 
obtaining a VAT refund in a third country. 

für Zwecke der umsatzsteuerlichen Registrierung im Ausland. 
VAT registration in another country. 

Diese Bescheinigung verliert ihre Gültigkeit mit Ablauf des: 
This certificate is valid until: 
(Die Gültigkeit der Bescheinigung ist auf einen Zeitraum von längstens einem Jahr nach Ausstellungsdatum zu beschränken.) 
(The certificate is valid for up to one year from the date of issue.) 

Dieses Schreiben wurde maschinell erstellt und ist ohne Unterschrift gültig.
(Dienstsiegel - Official stamp) This letter was created by machine and is valid without signature. 

1) 
Die Eintragung berücksichtigt die Fälle des Art. 11 der Richtlinie 2006/112/EG (MwStSystRL). - Cases covered by Article 11 of Directive 2006/112/EC are taken into account. 
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 Datenschutzhinweis: 
Informationen über die Verarbeitung personenbezogener Daten in der Steuerverwaltung und über Ihre Rechte nach der Datenschutz-
Grundverordnung sowie über Ihre Ansprechpartner in Datenschutzfragen entnehmen Sie bitte dem allgemeinen Informationsschreiben 
der Finanzverwaltung. Dieses Informationsschreiben finden Sie unter www.finanzamt.de (unter der Rubrik „Datenschutz“) oder erhalten 
Sie bei Ihrem Finanzamt. 

Data protection notice: 
Please refer to the revenue administration`s general data protection flyer for more information about how the tax administration processes personal data, 
information about your rights pursuant to the General Data Protection Regulation, and who to contact if you have questions relating to data protection issu-
es. This information flyer is available at www.finanzamt.de (under „Privacy“) or from your local tax office. 

http:www.finanzamt.de
http:www.finanzamt.de



